
Eri Klas - umelec nového typu 
Eri Klas, šéfdirigent divadla Estónia 

a štokholmskej opery, je známy v mnohých 
krajinách: vystupoval s rôznymi orchestrami, 
dirigoval predstavenia, spolupracoval so só­
li stami sveto.vej triedy. Jeho �
�a�s� j e rozvrhnutý 
dopredu, doslova na mesiace, týždne, dni. 
�U�v�e���m�e� len niektoré z najzaujímavejšlch ne­
dávnych udalostí: na �j�e�s�e�H� 1987 - premiéra 
�C �h �o�v�a �n �a �
 �i�n �y� v naštudovaní divadla Estónia 
v Moskve; koncerty v parížskej Pleyelovej sá­
le; v New Yorku skúšky opery Porgy 
a Bess s �
�e �r�n �o �a �s �k�ý �m� ensemblom, neskôr 
predstavenia tejto opery v Moskve a Helsín· 
kách. Na jar 1988 divadlo Estónia predviedlo 
Parížanom Borisa Godunova - dirigoval Eri 
Klas; potom vystupoval na festivale vo Wies· 
badene za pultom Švédskej �k�r �á �>�o �v�s�k�e �j� ope· 
ry ... 

Ako možno �z�v�l�á�d�n�u�e� tak �n�e�z�v�l �á �d�n�u�t �e �>�n�é �?� 
- Cím viac pracujem, tým je to zaujíma­

vejšie, zdravšie a �o �b �
�a�s� i �> �a �h �a �i �e�.� 
Eri Klas pochádza z hudobnlckej rodiny. 

Jeho matka bola známa klaviristka, mnohí sa 
ešte pamätajú na klavírne duo Anna Klasová 
-Bruno Lu kk. Atmosféra v rodine, nasiaknu­
tá hudbou, zohrala rozhodujúcu úlohu vo for· 
movaní mladého chlapca, v tom, že hudba sa 
mu stala nielen zamestnaním, no i povolaním. 

Eri Kl as je typickým �p�r�e�d�s�t�a�v�i�t�e�>�o�m� hu· 
dobnlka- umelca nového typu: j e energický, 
pracovitý, neúnavný, dokáže dokonale využi· 
vat' �
 �a �s�,� je prístupný rozumným kompromi· 
som. �P�o�d�>�a� môjho názoru j e zosobnením toho 
najlepšieho·, �
�o� spájame s pojmom inteligent­
je vzdelaný, má mnohostranné záujmy, je 
zodpovedný za každý svoj �
 �i�n�.� ���a�l �a�í �m�i� j eho 
vlastnost'ami sú: poriadkumilovnost', dobro· 
prajnost', jemnost', tolerantnost' �v�o�
�i� odlišné· 

mu názoru - pravda, �p�o�k�i�a�>� nejde o naruše· 
nie mravných �
 �i� etických noriem, v takých 
prípadoch je neúprosný. A z jeho dôverne 
znejúceho hlasu je citit' vodcovskú osobnost'. 
Preto i jeho �o�d�p�o�v�e��� na moju otázku, aký má 
vzt'ah k momentálne prebiehajúcemu divadel· 
nému experimentu, poskytujúcemu umelec· 
kým kolektívom úplnú �v�o�>�n�o�s�e� - tvorivú 
i ekonomickú, znela nasledovne: 

- �F�i �n �a �n �
 �n �ý� experiment je jedna vec-tvo­
rivý- druhá. Divadlo môže teraz, �n �a�a �e�a �s �t�i �e�,� 

samo �r �o�z �h �o �d �o �v �a �e� o svojich plánoch a nemusí 
sa �d �o �p �r�o�s�o�v �a�e� povolenia na ministerstvách. 
No divaqlo musí �p�r �a �c �o �v�a�e� tak, aby denne 
upútavalo záujem publika, aby bolo plné �h�> �a�­

disko. A poviem otvorene - nie som prí­
vržencom názoru, aby sa všetky problémy 
riešili kolektívne. Som �p �r �e�s �v �e �d �
�e �n �ý�,� že diva­
dlo potrebuje vodcovské osobnosti. Bez nich 
sa �n�i �
� nepodarí, nezavládne demokracia, ale 
anarchia. Áno, máme umeleckú radu, ale len 
s poradným hlasom, nie rozhodujúcim. 

Co zo �s�ú�
�a�s�n�é�h�o� operného repertoáru púta 
Vašu �p�o�z�o�r�n�o �s�e�?� Nezdá sa Vám, že repertoár 
sovietskych divadiel je v tomto smere chudob· 
ný, že potrebuje principiálne zmeny? 

- Odpoviem krátko: �v�e �>�m�i� sme zaostali, 
mám na mysli hudobné divadlo. Vrchol ob­
ti ažnosti pre nás predstavujú diela Prokofi e­
va a �` �o �s �t�a�k�o�v�i �
�a�.� Publikum vôbec nepozná 
diela takých �s �k�l�a�d �a �t �e �> �o�v� ako je Penderecki 
alebo Henze a mnohých iných. Ani s domáci­
mi dielami nenarábame ako dobrí hospodári: 
uvádzame taientované opery �S �
�e �d�r �i�n �a�,� ale 
neuvádzame Denisova, Snitkeho. Ich hudba 
sa hrá na západe. No nie v ZSSR ... 

�P�r �e�
�o� by ste nemohli v tomto smere preja· 
vit' iniciatívu? 

Hlavný dirigent Štátneho akademického di­
vadla opery a baletu ESTONIA, nár um. 
ZSSRÍ:rl Klas Snímka: APN 

- Hlavnou úlohou šéfdirigenta divadla Es­
tónia je preferovanie �s�ú�
�a�s�n�e �j� estónskej hud­
by: hráme najmä diela Tambcrga, Tormisa, 
Kangra, Sumera, Rätsa. Nedávno som sa 
zoznámil s Pendcrcckim, on ma zasa zozná­
mil so svojou operou Cierna maska. Je to 
krásna, hlboká hudba. Snívam o tom, že by 

Bystrík Režucha v �z�a�h�r�a�n�i�
�í� 
Šéfdiri gent Slovenskej fi lharmónie zasl. 

um. Bystrík Režucha po dvanásti ch rokoch 
�o�p�ä�e� �h �o�s �e �o�v�a �l� v hlavnom. meste Venezuely -
Caracase. Kontakty s touto krajinou na seve· 
re Južnej Ameriky sa rozvíjajú na základe 
dobrých �v�z �e �a �h �o�v� nášho Slovkoncertu a vene· 
zuclskej agentúry Contemporanea Produc­
tion A rti stica v Caracase. Jej vedúca, pani 
Anna Ll anos, už dlhšie spolupracuje s výcho­
doeurópskymi krajinami a so ZSSR. Pro· 
stredníctvom nášho �v�e �> �v�y�s �l �a �n �e�c�t�v�a� nadviaza­
la pracovné styky aj so Slovkoncertom. Po 
�ú �
 �i�n�k �o �v �a �n�í� �S�= �U�K �- �u� (r. l 986) v krajinách 
Strednej a Južnej Ameriky sa �� �a �l �a �í�m� repre­
zentantom slovenskej hudobnej kultúry stal 
diri gent Bystrík Režucha, ktorý v Teatro Te­
resa Carreno dirigoval v j anuári 1989 dva 
koncerty so Symfonickým orchestrom Simo­
na Bolivara. V programe prvého zaznela Ra­
velova suita �
 �.� 2 z Dafnis a Chloe, �H�u �s�>�o�v�ý� 

koncert e mol op. 64 F. Mendelssohna Bar­
tholdyho so sóli stkou Adelou �P�e �H�a �o�v�o �u� 

a 4. symfónia op. 29 od C. Nielsena. Do dru­
hého koncertu zaradil B. Režucha l . koncert 
pre husle a orchester g mol op. 26 od Maxa 

Brucha so sóli stom Rómulom Benavidesom, 
árie z opier Belliniho, Thomasa a Mozarta 
v podaní sopranistky Cecilie Núnez, ako aj 
�S �o �s �t �a �k �o�v �i �
�o�v �u� l l. symfóniu 1905. Úspešné 
�h �o�s �e�o �v�a �n�i �e� nášho diri genta potvrdzuje opä­
tovné pozvanie do Venezuely. 

Symfonický orchester Simona Bolivara je 
jedným zo štyroch orchestrov v Caracase 
a patrí k naj lepším v Južnej Ameriky. O roz­
voj hudobného života v tejto rýchlo sa rozví­
jajúcej a ekonomicky prosperujúcej krajine 
sa o. i. stará inštitúcia Orquesta National Ju­
venil de Venezuela, ktorá riadi Hudobnú 
mládež i �� �a �l �a �í �c �h� vyše 80 hudobných organi­
zácií v celej krajine (z toho je asi 15 hudob­
ných knižníc, laboratóri! , 75 orchestrov, kto­
rých �
 �l �e �n�m�i� sú nielen mladí �>�u�d �i �a� ale aj do­
spelí �h�r �á�
 �i �)�.� Venezuela sa po rokoch, kedy 
bola odkázaná na import umelcov z cudziny, 
rozhodla �r�o�z�v �í�j �a �e� svoj vlastný umelecký po­
tenciál. V roku 1991 si budeme �m�ô�c �e� �p �o�
�a�s� 

BHS �v �y�p�o�
 �u�e� práve Symfonický orchester Si· 
mona Bolivara, ktorého �
 �l �e �n�m�i� sú mladí hrá­
�
 �i� do 30 rokov, �v�ä�
�a �i�n �o �u� odchovanci konzer­
vatóri í v Londýne, Paríži a v New Yorku. 

Petr Kotík v Prahe 
�Z�a�
 �i �a �t�k �o �m� januára navštívil naše hlavné 

mesto avantgardný �s �k�l �a �d �a �t �e�>� a fl autista Petr 
Kotík, žij úci v New Yorku. Je absolventom 
pražského konzervatória a AMU. Studoval 
i na Státnej vysokej hudobnej škole vo Vied­
ni u Hansa Reznicka, Karla Schieskcho, Han­
sa Jeli nka a Friedricha Ccrhu. V �a�e�s�e �d �e�s�i�a�­

tych rokoch bol �s�p�o �l�u �z�a�k �l �a �d �a �t �e�>�o �m� praž­
ských súborov pre �s �ú �
�a�s �n �ú� hudbu Musica vi­
va pragensis a QUAX , ktoré na �
�e�s �k �o�s �l �o�v�e �n �·� 

skej scéne uvádzali diela Johna Cagea, Mor­
tona Feldmana, Christi ana Wolffa, La Mon­
te Younga a ���a�l�a �í �c �h �.� V roku 1970 založil 
v Spojených štátoch amerických S. E. M. En­
semble, s ktorým usporiadal i �n �i�e �k �o �>�k �o� zá· 
jazdov do Európy. V roku 1974 naštudoval 
súborné hudobné dielo Marcela Duchampa 
a s programom z jeho skladieb, spojeným 
s prednáškami o Duchampovi-hudobníkovi , 
precestoval západnú Európu a USA . V sú­
�
�a�s �n �o�s�t �i� sa Kotík venuje predovšetkým pred· 
vádzaniu americkej hudby. V roku 1982 na­
príklad premiérova! Song Books Johna Ca­
gea, v rokoch 1983- 84 napísal Ca ge pre Ko­
tíka novú verziu Cheap lmitation pre fl autu. 
V roku 1986 bol Kotík na programe i u nás 
známej �m�a���a �r �s �k �e�j� Skupiny 180, koncertoval 
v Holandsku a nahrával gramofónové platne 
v NSR. 

V Prahe predviedol tento �4 �7�- �r �o�
 �n �ý� hudob­
ník 3 zauj ímavé diela: vlastnú skladbu There 
is singularly nothing (bola to vlastne iba �
�a�s�e� 

rozsiahlej Kotíkovej práce z roku 1971, kto­
rej j ednotli vé party možno �h�r �a �e� �b�u ��� sólovo, 
alebo �s �ú �
 �a �s �n �e� s viacerými sóli stami) , Equal 
Distribution - typickú ukážku �s �ú �
�a�s �n �é �h �o� mi· 
nimalizmu od ameri ckého �s �k �l �a�d�a �t �e �> �a� Jona 
Gibsona a na záver skladbu lntegrated Solo, 
k interpretácii ktorej si Kotík prizval svojho 
�1 �6�- �r �o�
 �n �é �h �o� syna Jana, hrajúceho na tamburí­
nu. Autor v nej �f�u�n�k �
 �n �e� využil i možnosti sú· 
�
�a�s �n �e �j� elektroniky zapojením mikrofónu cez 
efekt Delay (zn. Yamaha), �
�í �m� sa mu z jem­
ných zvukov fl auty a neustále pulzujúceho 
tepu tamburíny podaril o �v�y �t �v�o �r �i �e� nádherný 
harmonický a rytmický kánon. 

Kotík �p�o�
�a�s� pražského vystúpenia pre­
�s�v�e�d�
 �i�l� prítomných divákov, že patrí k naj­
lepším �p�r �e �d �s �t �a�v �i�t �e �>�o �m� �s �ú �
�a�s �n �e �j� svetovej 
avantgardy. Kvalit ou svojho umeleckého 
prejavu dokázal �z�a �u �j�a�e� milovníkov novej 
hudby troch generácií a �z�á �r �o �v �e �H� svoj ím vy­
stúpením �o �b �o�z �n �á �m�i �e� s jedným zo smerov vý­
voja zaoceánskej hudby posledných rokov. 

PETER MA CHAJDfK 

e V novej budove Káhirskej opery, otl'orenej v októbri minulého roku, úi!inkovaU popri via­
cerých ljznamných svetol'jch ensembloch �~� baletní umelci z Bratislavy. V tomto "zázraku 
techniky" s kapacitou 1050 divákov, ktorý pre Káhiru postavili japonské �s�p�o�l�o�
�n�o�s�t�i�,� uviedli 
v rámci ôsmich predstavení dva programy; �z�o�s�t�a�v�o�v�a�t�e�>�o�m� a retisérom oboch bol sólista ba­
letu SND Libor Vaculfk. 

Pre �z�a �u �j �í�m �a�v�o�s�e�- pán Abreu, ktorý sa zaslú­
žil o intenzívny rozvoj spomínanej organizá­
cie Orqucsta National Juvenil de Venezuela 
sa v novej vláde Carlosa A ndrésa Péreza (vy­
menovanej 2. 2. 1989) stal ministrom kultú­
ry. 

Z ���a �l �a �í �c �h� �h�o�s �e �o�v�a �n �í� B. Režuchu doma 
i v �z�a�h �r �a �n �i�
�í� �s�p�o �m�e�H �m�e� jeho di rigovanie vo 
�V�i �>�H�u �s�e� (26. a 27. 2.), kde uviedol Brahmso· 
ve Variácie na tému J. Haydna a kantátu Ri­
naldo pre tenor. mužský zbor a orchester; 
�h �o�s �e �o�v�a �n �i�e� v Aténach (7. 3.) s Dvofákovým 
Karnevalom, Bcethovenovou 5. symfóniou 
c mol a Dvorákovou 8. symfóniou; 8. -
10. apríla �ú�
 �i �n �k�u �j�e� na koncertoch v Rostoc­
ku, kde o. i . diriguje Musorgského Karti nky, 
16. apríla si ,.zreprízuje" otváracf koncert 
Štátnej filh armónie v Košiciach spred dva­
dsiatich rokov (Beethoven: Lconora III , Cik­
ker: Spomienky, Haydn: Symfónia G dur, 
Oxfordská, Li szt: Les Préludes) a 24. -
26. apríla uvedie v Sofii taktiež so Státnou fil­
harmóniou Haydnovu Symfóniu D dur �
�.� l 04 
a Beethovenovu 7. symfóniu A dur. 

-uy-

Zo �z�a�h�r�a�n�i�
�i�a� 

• Známy americký hudobník Joel Spiegel­
man, ktorého syntezátorovo ladená nahráv­
ka Goldbergol'jch variácií J. S. Bacha vyšla 
v minulom roku za oceánom pod názvom 
'New Age Bach' (Bach nového veku), sa 
v apríli �z�ú�
�a�s�t�n�í� �n�i �e �k�o�>�k�ý�c�h� koncertov 
v Sovietskom zväze. Vrcholnými podujatia­
ml by mali �b�y�e� vystúpenie s Litovskou filhar­
móniou vo �V�l�>�n�u�s�e�,� kde sa pod jeho vede­
ním �u�s�k�u�t�o�
�n�í� sovietska premiéra 3. symfó. 
nie Aarona Coplanda, predstavenie Mozar­
tovej opery Don Giovanni v moskovskom 
Malom divadle a program zostavený z diel 
�l�: �~�k�o�v�s�k �é �h�o�,� Stravinského, �`�O�s�t�a�k�o�v�i�
�a� 
a niektorým �s�ú�
�a�s�n�ý�m� lenln,gradských skla­
datel'ov s Leningradským filharmonickým 
orchestrom. �Z�á �r�o�v �e�H� v USA vychádza al­
bum, prezentujúci sovietsku �s�ú�
�a�s �n�ú� hud­
bu, ktoní so Splegelmanom nahral New 
York Philharmonie Orchestra s dirigentom 
Leonardom Bernsteinom. 
• Juhoamerická klavírna virtuózka Bel­
kiss Carnel.ro de Mendoncaová vydala dvoj­
album, nazvaný The Brazlllan Plano: Nlne­
teenth Century (Brazílsky klavír devätnáste­
ho �s �t�o�r �o�
 �i�a�)�.� Mendoncaová, ktorá j e riadi­
�t�e�>�k�o�u� Hudobnej fakulty Golsovej spolkovej 
univerzity, venuje väBinu svojej umeleckej 
energie predodetkým Interpretovaniu diel 
brazílskych �s�k�l�a�d�a�t�e�>�o�v �.� Jej �n�~�n�o �r�i �l�a� na­
hrávka obsahuje skladby Paulina Chavesa, 
Alberta Nepomucena, Carlosa Gomesa, Leo­
polda Mlgueza a mnohých ���a�l�~�í�c�h� �m�~�s�t�r �o�v� 
mlnulého �s �t�o�r�o�
 �i�a�.� 

-P. M.­
• Th. W. Adorno - �s �k�l�a�d�a�t �e�> �.� V novembri 
1988 prvýkrát zaznelo na koncerte vo Frank­
furte!M. kompletné �k�o�m�p�o�z�i�
�n �é� dielo The-

som ju raz dirigoval. Takže kroky k rozšíre­
niu �s �ú �
�a�s �n �é�h�o� repertoáru tu sl'1 a budú. 

Spory týkajúce sa režírovania hudobného 
divadla existovali vždy, no v �s�ú �
 �a�s �n �o�s �t�i� sú mi­
moriadne ostré. Co si o tom myslite? 

- Opera bez režiséra nemôže �e�x �i �s �t �o�v �a �e �.� 

Dôležité však je, aký je to režisér. Naj lepším 
typom je talentovaný, s vrúcnym �v�z �e �a �h �o�m� 
k �s�k�l�a �d �a �t �e�>�o�v �i �,� ncsnažiaci sa �u �p�ú�t�a�e� všetku 
�p�o�z�o �r�n �o�s �e� len na seba. Takýto režisér stoj í 
najbližšie k autorovi , k jeho zámeru. No ta­
kých režisérov, �~ �i�a�> �,� nie je mnoho. 

�P�o�s�l�u �c �h �á�
 �i� Vašich symfonických koncertov 
Vás považujú za apologétu �s�ú �
 �a�s �n �e�j� sovietskej 
hudby ... 

- A v prvom rade �`�o�s�t�a�k�o�v �i �
�a�.� Považujem 
ho za jedného z �n�a �j �v�ä�
�a�í�c �h� �s�k �l �a�d�a �t �e�>�o�v�.� Je mi 
�v�e �>�m �i� blfzky. V ZSSR i v �z�a �h�r �a �n�i �
 �í� som diri­
goval jeho Trinástu a Štrnástu symfóniu, 
v divadle Estónia operu Katarína lzmajlovo­
vá. Co ma uchvacuje a �p�r�i �e�a �h�u �j�e� v jeho hud­
be? Najživotnejšia �s�ú�
�a�s�n�o�s �e �,� so všetkými 
svojími nuansami. Taktiež mi imponuje jeho 
mimoriadne vysoká hudobná kult úra a jeho 
�v�z�e�l�\ �h �.� ako �o�b�
�a �n �a�,� k umeniu. Takže je tu �
 �í �m� 
sa �n �a�d�c �h �ý �n �a�e�.� 

A Vaša pozoruhodná tvorivá �z�á�>�u�b�a� v hud­
be Alfreda Snitkeho? 

- Spriateli li sme sa ešte v mladosti, �>�u�d �s �k �y� 

i tvorivo. Naše �p�r �i �a �t �e �> �s �t �v�o� vzniklo v Mosfi l­
me, Snitkc písal hudbu pre fi lmy, ja som ich 
dirigoval. Potom sa objavili jeho symfónie, 
komorné diela, inštrumentálne koncerty. 
Tiež som ich dirigoval. Som �p �r�e�s�v�e�d�
�e �n �ý �,� že 
Snitke je jeden z �n�a �j �v�ä�
�a �í �c �h� symfonikov 
dnešných �
�i�a�s�.� 

Pripravila: FARIDA FACHMIOVÁ 

�S �n�í�"�:�~�k�a �:� P. �H�o�f �e�j�~� 

odora W. Adorna (1903-1969) - filozofa, so­
ciológa, estetika, hudobného kritika 
a apologéta Novej hudby. V kompozícii fia\{ 
B. Seklesa a A. Berga :lil v období �f�a �~ �i�z�m�u� 
v emigrácii, od roku 1949 �o�p�ä�e� v Nemecku, 
�p�o�
�n�ú�c� rokom 1956 pôsobil ako profesor na 
frankfurtskej univerzite. Bol hudobným po­
radcom Th. Manna pri tl'orbe románu Dok­
tor Faust; z j eho �p�o�
�e�t�n �ý �c �h� filozofických 
a muzlkologických prác �p�r�i�p�o�m�e�H�m �e� �a�s�p�o�H� 

Filozofiu Novej hudby (PhUosophle der 
Neuen Musik), Pokus o Wagnera (Versuch 
iiber Wagner), Mahler, Disonancie, Hudba 
v spravovanom svete (Dissonanzen, Musik 
In der verwalteten Welt). Koncertné uvede­
nie jeho rozsahom �n�e�v �e�> �k �e �j� �k�o�m�p�o�z�i �
 �n�e�j� 

norby sa stretlo s mimoriadnym záujmom 
odbornej verejnosti . Adornova hudba je 
vzdialená od �a�k�e�j�k�o�>�v�e�k� chladnej " lntelek­
tuáli!i ny", naopak, prekvapí sýtou zvukovos­
�e�o�u �;� 'j ediným �s �p �o �l�o�
�n�ý�m� menovatel'om jeho 
skladieb je �z�á �>�u�b�a� v malých formách; z �h�>�a�­
diska charakteru hudobného jazyka a vol'by 
�k�o�m�p�o�z�i�
�n �ý �c�h� prostriedkov Ide skôr o -
akoby zámerný - heterogénny prejav. Zre­
�t�e�>�n �é� názvuky na Brahmsa (nlijmä v pies­
�H�a�c�h� a zboroch), ale �~� na H. Wolfa, 
R. Straussa, A. Schonberga, A. Weberna, ba 
dokonca na I. Stravinského (ktorého neúp­
rosne odmietol vo svojej Fllozof!i Novej hud­
by), oscil ácia medzi populárnost'ou, tonali­
tou, atonalltou a expresionizmom charakte­
rizujú toto miniatúrne celoživotné dielo, 
ktoré sa zmestilo do rámca jedného �v�~�e�r�a� 

(33 plesní s klavírom -o. l. na texty G. Trak­
la a S. Georgeho, ale �~� �n�e�n�á�r�o�
�n �é� úpravy 
francúzskych l'udol'jch plesní - dva kusy pre 
�s�l�á�
�i�k�o�v�é� kvarteto, �~�s�t�'� orchestrálnych ku­
sov, tri plesne pre ženský zbor a cappella, 
�~�e�s�f� orchestrálnych úprav zo Schumannov­
ho Albumu pre mládež a dve plesne s orche­
strom pre plánovaný Slngsplel �p�o�d�>�a� M. 
Twalna). -la-



Dž 

JIIH FUKAČ 

Pre autora ako moravského muziko lóga 
je nepochybne lákavá možnosť zásad­

ne sa vysloviť k téme " hudobná veda na Mo­
rave" na stránkach slovenského hudobného 
časopisu . Akonáhle však začne zhromažďo­
vať fakty, spriadať myšlie nky a hľadať vhod­
né fo rmulácie, napadne mu nevyhnutne rad 
pochybností: aký zmysel má vôbec takáto 
"moravská seba re nexia" pre mimomorav­
ského a dokonca práve slovenského čitateľa? 
Môže mať moravská muzikologická produk­
cia iné než iba regionálne špecifiká? A ne­
znamená v tomto prípade slovo " regionálny" 
vlastne "provinčný"? Naviac sa tu vnucuje 
jedna skutočne kardinálna o tázka: Je vô bec 
správne v úvahách o nejakej vede vidieť ju 
očami ohraničeného regiónu? Takýto postup 
je snáď ako-tak legitimný, ak uvažujeme 
o bádaní , ktoré sa realizuje na báze ne jake j 
národnej kultúry, či v rámci toho-kto ré ho 
štátu . Co iného však môže vzísť z pohľadu na 
muzikológiu, ktorá sa pestovala a pestuje 
v podmie nkach rýdzo histo rického, správne 
nezjednoteného a de facto ani po liticky ne­
existujúceho teritó ria, než konštatovanie tor­
zovitosti, závislosti bádania na radoch cel-

bom súvisel so snahou či už vtedy živou po­
trebou nejakým spôsobom art ikulovať vlast­
nú moravskú kultúrnu a hudobnú špecific­
kosť . Na pozadí oboch nájdeme vedomie 
pro blému, že Morava je súčasťou zväzku čes­
kých zemí a spo luvytvára ich kultúrny kon­
text , avšak práve z histo ricko-kultúrneho 
hľadiska je oblasťou " nárazníkovou" či "pre­
chodnou", svojho druhu kultúrnou križovat­
kou atď. V prvom rade tu máme na mysli Ja­
náčkovu hudobno teoretickú a hudobnofo l­
klo ristickú činnosť (teda predsa len ono 
"vzdorné" j anáčkovstvo!). Janáček určite ne­
pracoval muziko logickými metódami, aj keď 
- ako zdôraznil viackrát J . Volek - patril 
k teoreticky najvzdclanejším českým sklada­
teľským osobnostiam vôbec (v tom sa mu 
snáď vyrovná len A. Hába- napokon pôvo­
dom tiež Moravan -, aj keď bol ako hudobný 
teo retik vo svete úspešnejší a mal väčší vplyv 
ako Janáček). Koniec-koncov Janáček iným 
spôsobom ako Hostinský dokázal uplatniť eš­
te na sklonku 19. storočia niekto ré vtedy ak­
tuálne výsledky hudobnej psychológie a este­
tiky, jeho folklo ristické myslenie, naväzujú­
ce na utochtonnú moravskú tradíciu (danú 
menami F. Sušil a F. Bartoš) ho priviedlo 
k umnej analýze a k objavu špecifickosti tzv. .., 

nikým ncspochybňovanej (vývoj dal zaprav­
du aj tým He lfe rtovým kritickým myšlien­
kam , za kto ré bo l ešte pred takými tridsiati­
mi rokmi mimo Brna kritizovaný a prij ímaný 
s rozpakmi) a o becne známej postavy kon­
krétne povedať? Snáď iba to, že muzikologic­
ky vyrastal v tom pražskom prostred í, ktoré 
nemo hlo alebo nechcelo vidieť hudobné špe­
cifiká Moravy, obzvlášť tie Janáčkovské. Ne­
videl ich teda ani mladý Helfert a otvorene to 
priznal v predhovore k svoje j nedokončenej 
janáčkovskej monografii, kde píše, že až po 
príchode do Brna sa naučil vyhmatávať kul­
tú rno-histo rické moravské špecifiká. 
Ovšem aj v jeho raných omyloch sa kde-tu 
skrývali zárodky správneho poznania. Vez­
mime hoci onu pasáž z jeho d ielka Naša hud­
ba a český štát (1918), kde Helfert predpove­
dá, že jedine Brno sa môže st~ť hudobným 
centrom "východnej skupiny zemí českého 
štátu" a potrebnou protiváhou českého pra­
gocentrizmu. Helfe rtovo vtedajšie neporozu­
menie slovenskej vývojovej proble matiky je 
určite zarážajúce. Nie je však napokon dôle­
žitejšie , že práve rozvíjajúca sa moravská 
tvorba bola pre hlásená za "východný" typ či 
pól českej kultúry? Nedáva tu Helfertovi za 
pravdu nielen Janáček, ale celý súhrn kvalit-

ffži a hlavne v Sliezku . Na tomto mieste do­
dajme , že nepočetní opavskí a ostravskí hu­
dobní histo rici dokázali spracovať tematiku 
hudobných silesiacií lepšie než ich ko legovia 
v Poľsku. Nie je to určite vina našich regio­
nálnych severomoravských pracovníkov, že 
sa nemohli so svojimi výsledkami uplatniť 
v zahraničí , kde je dnes táto te matika šlá­
grom a kde potom vavríny zbie rajú bádatelia 
iní , častokrát v dane j problematike mene j 
fundovaní. 

Po oslo bodení rozkvitla na Morave okolo 
K . Vette rla hudobná fo lklo r istika , typovo 
prerastujúca do serióznej etnomuzikologic­
ke j koncepcie. Vlna konjuktúry ovšem o pad­
la, zosta li len významní pracovníci typu 
D . Holého , J . Gelnara , O. Hrabalovej a ďal­
ších , dnes už nie práve najmladších (otázka: 
stretne muziko lógiu na Morave osud odboru 
v Cechách, alebo tu podá pomocnú ruku Slo­
vensko?). V moravských podmienkách sa 
vážne, aj keď zásluhou jedno tlivca, pracuje 
na po li hudobnej este tiky, hudobnej psycho­
lógie, hudobne j sociológie a hudobne j peda­
gogiky. Nemnohí jednotlivci hľadajú účinné 
pracovné spoje nia s Prahou (tu mimocho­
dom aj s Moravanmi , fo rmovanými helfer­
tovskou tradíciou , napr. s l. Poledňákom) 

HUDOBNA VEDA NA MORAVE 
kom vonkajších determinujúcich (a hlavne 
neprfjemne limitujúcich) oko lností a pod.? 
Aleh(l -,náď máme predviesť epické hrdinské 
rozprava nie o tom, ako sa hfstka moravských 
junákov janáčkovsky derie na svetlo a k čes­
koslovenským i svetovým muzikologickým 
métam napriek tomu , že sa v priebehu po­
sledných dvoch desaťročí na Morave nepoda­
rilo založiť kedysi p lánovanú odbočku muzi­
kologického pracoviska CSA V, zatiaľ čo sa 
paralelne s tým "podarilo" zredukovať počet 
univerzitných moravských muzikologických 
pracovísk z dvoch na jedno , pričom ani to­
muto sa päť dlhých, predlhých rokov nepri­
deľovali smerné čís la? 
Dosť však už bo lo pochybností, ich ďalš ie 

reťazenie by nás nevyhnutne viedlo ku stup­
ňovaniu lamentózneho tónu! Téma bo la za­
daná a treba sa k nej vyj adriť . Snáď môže byť 
naozaj zaujímavé s ledovať, ako možno či ne­
možno pestovať vedu v regióne. Zauj ímavé 
je tu napokon predovšetkým to , že sa o Mo­
rave ako kompaktnom teritóriu hovorí šty­
ridsať rokov po j ej administratívnom zrušení 
a že fakto ry, ktoré nás vedú k tomu, sú výluč­
ne kultúrnej , presnejšie povedané kultúrno­
-h istorickej a kultúrno-morfo logickej pova­
hy. Pokúsme sa teda zistiť , či z analýzy stavu 
muziko lógie na Morave sa predsa len nedajú 
vyčítať určité špecifiká. 
Aspoň na chviľu sa musíme obrátiť do his­

tórie, t. j . prakticky pred rok 1919, kedy do 
Brna prichádza mladý a výbojný pražský mu­
ziko lóg V . He lfe rt , aby tu založil svoju ve­
deckú ško lu. Dejiny odboru na Morave však 
obšírnejšie líčiť nebudeme: podrobnú 
rekonštrukciu jeho staršej , nedávne j a vlast­
ne aj celkom súčasnej histó rie nájde sloven­
ský čitate ľ v l. zväzku kolektívneho českého 
zborníka Hudobná veda (práca vyšla na pre­
lome minuléh~ a tohto roku) , pokiaľ j e ov­
šem v slovenských kn íhkupectvách dostupný 
(iba tak mimochodom: nebo la by slovenská 
znalosť českej a moravskej pro blematiky 
v akomkoľvek odbore, a podobne, česká 
a moravská znalosť slovenských kultúrnych 
výsledkov na omnoho vyššej úrovni , ke by 
náš knižný obchod na fede rálnej úrovni fun­
goval skutočne normálne?!). Celkom stranou 
necháme také zistenie , že napríklad aj mo­
ravský terén prispel k vývoju českého hudo b­
noteoretického myslenia v premuziko logic­
kom štádiu (napr. dielom J . Blahoslava) , ale­
bo že z Moravy vyšli mnohé významné osob­
nosti rakúskej , resp . nemeckej muziko lógie 
(R. G: Kiesewe tter , G. Adler , R. Walla­
schek, A . Koczirz, P. Stefan a ďalší) . Zostá­
va tiež faktom , že v dobe , kedy sa už formo­
vala novodobá muziko lógia , na Morave pod­
mienky pre jej konštituovanie prosto neboli , 
a to ani na platforme tunajšieho českého kul­
túrneho života, ani v miestnom kontexte ne­
meckom. Nemcov, kto rí mali záuje m o se­
rióznu prácu v odbore , priťahovala predo­
všetkým Viedeň , eventuálne Praha , čo doka­
zuje nielen osud Adlera , ale aj prípad pre 
muziko lógiu významného fyzika E . Macha . 
Ceskf adepti odboru (napr. H . Doležil 
a F. Axman) začali okolo roku 1900 odchá­
dzať za štúdiom k O. Hostinskému a Z. Ne­
jedlému do Prahy a až do vzniku republiky 
bolo ťažko mysliteľné, že by mohli vyvíj ať re­
gulérnu bádateľskú prácu v moravskom teré­
ne. 

Napriek tomu priamo v moravských pod­
mienkach , prakticky nezávisle na "o ficiál­
nom" muziko logickom dianí (a v každom 
prípade mimo neho vznikli dva svojráz­
ne koncepty. Každý z nich nejakým spôso-

východného typu ľudovej piesne a znamena­
lo z nejednej stránky pozoruhodnú anticipá­
ciu muzikologicky určite legitímnejšie ho bá­
dania Bartóka. 

V druhom rade je potrebné pri pomenúť 
zjav brnenského verejného činiteľa a usilov­
ného pestovateľa povestnej rakúskej "štatis­
tickej histo riografie" Ch. F. ď Elverta. Pre 
jeho prácu Geschichte der Musik in Mähren 
und Oesterr. -Schlesie n ( 1873) nedokázala 
česká muziko lógia (vrátane H elfe rtovej ško­
ly) nájsť iné , než nevšímavé či povýšenecké 
slová. A predsa- táto práca je nielen skutoč­
nou studnicou faktografických údajov o hu­
dobnej Morave, ale aj neobyčajne podnet­
ným metodo logickým vzorom. 

Pedantne a "štátne" mysliaci historik , za­
mera júci sa na rôzne stránky moravskej mi-

P. Picasso: Ranná serenáda 
nulosti i súčasnosti , si ako muzikológ vyme­
dzil prístup k téme dej ín hudby v moravsko­
-sliezskom teritóriu prosto tak, že pred hlav­
nou témou teleskopicky predostrel pohľad na 
dejiny euró pskej, stredoeurópskej (v jeho 
chápaní nemeckej) a naostatok českej hudby 
( resp . hudby českých zemí) . Napod iv sa mu 
z toho vylúpil plastický obraz hudobnej Mo­
ravy. A iba na okraj : keď sme spolu s J . Vy­
sloužilom približne 110 rokov poď Elvertovi 
začali v rámci štátnej výskumnej úlohy prip­
ravovať bádateľský projek t Morava v deji­
nách hudby (o dejinách moravskej hudby 
sme si nedovolili uvažovať, pretože adjekt íva 
typu český, moravský a pod. sú vo vede zavše 
zradné) , museli sme nakoniec dať v mnohom 
zapravdu svojmu váženému, aj keď mimo 
nášho odboru pracujúcemu predchodcovi 
(k tomu porovnaj špeciálne "moravské" číslo 
časopisu Ústerreichische Musikzeitschrift 
4/1987). 

Malá slovná hračka nám te raz pomôže 
urobiť veľký historický skok : napriek podo b­
nosti mien je od ď E lverta k Helfertovi na­
ozaj ďaleko. Ním ( totiž tým druhým) sa o tvá­
raj ú dejiny serióznej muzikologickej práce 
na Morave (a prípadne aj v našom zbytku 
h isto rického Sliezska) , presnejšie povedané 
dejiny českej muziko logickej aktiví!)' v čes­
kom kultú rnom živote Moravy. Co však 
v tejto chvíli o tejto slávnej, dnes už vskutku 

nej hudobnej tvorby súčasných skladateľov 
z Brna a Ostravy? 

S moravskou te matikou (aj keď nie iba 
onou "východnou") sa Helfert stretol napo­
kon už pred príchodom na Moravu, konkrét­
ne pri výskume jaromčrickej zámockej kultú­
ry. Tu sa prejavili zasa jeho iné kvality, práve 
tie , kto ré sa snažil dať do vienka svojej ško le. 
Nik z českých hudobných histo rikov tej do by 
nedokázal domácu látku tak začleniť do pres­
ne videného európske ho ho rizont u a vyložiť 
skutočne na úrovni dobového svetového mu­
zikologické ho poznania ako práve Helfert. 
V týchto inte nciách mali pokračovať (a snáď 
zavše pokračovali) na Morave pôsobiaci hu­
dobní histo rici, He lflertovi žiaci a nasledov­
níci. A ešte jedna cnosť: zo všetkých Hostin­
ského významných žiakov bol Helfert najuž-

šie špecializovaný. Tento histo rik - špecialis­
ta však vedel, že svoju brnenskú univerzitnú 
školu (nedostatku kapacity ktorej si bo l ve­
domý, takže za okupácie uvažoval o tom, že 
po oslobodení prejde do Prahy) musí orien­
tovať pokiaľ možno k celej aktuálnej muziko­
logickej systematike. Z je ho žiakov a n ím 
priamo ovplyvnených bádateľov sa preto 
K. Vetterl čoskoro obrátil k hudobne j socio­
lógii , R . Smetana k hudobnej fo lkloristike 
a J . Burjanek k hudobne j psycho lógii. Sám 
H elfe rt bol nútený aspoň čiastočne reagovať 
na rozvoj moravskej hudobnofolkloristickej 
p ráce v poj anáčkovskom štádiu a epochál­
nym spôsobom zasiahol do vývoja hudobno­
pedagogického myslenia . Brne nská klíma 
o plodnila čoskoro aj iné veľké osobnosti , 
konkrétne muziko logicky orientovaných es­
tetikov O. Z icha a M . Nováka , takže ani 
predmetovo mierne vágne po le hudobnej es­
tetiky nezostalo ležať celkom ladom. 
Ďalší , t. j . pohelfe rtovský a bezmála pol­

storočný vývoj muzikológie na Morave sa od­
ohral podľa he lfe rtovského plánu. V O lo­
mouci prosperovala niekoľko desaťročí zá­
sluhou R. Smetanu ďalšia moravská univer­
zitná platforma odboru , ko rene ktorej boli 
nedávno necitlivým zásahom podťaté. Heu­
ristická práca hudobných historikov našla dô­
ležité opory aj mimo brnenského Moravské­
ho múzea. VeTa práce sa vykonalo v Krome-

a so Slovenskom. Snaha nestrati ť celkové vi­
denie predmetu muzikológie a i tak pokračo­
vať v he lfertovskej línii 50 - 80. rokov 
viedla k tomu, že brnenské muziko logické 
pracovisko sa stalo centrom českej hudobnej 
lexikografie (v náväznosti na V. Helfe rta , 
G. Cernušáka a B. Stčdroňa) a že bola neu­
stále inovovaná helfertovská muzikologická 
propedeutika (známe "úvody do hudobnej 
vedy" J . Racka a auto ra tejto state , výrazný 
,,moravský" podiel na citovanom novom 
zborníku Hudobná veda). 

Vedomie o Morave ako " prechodnom kul ­
túrnom te réne" či križovatke , o teritó riu , 
ktoré je špecificky priklonené vo všetkom ku 
svojim susedom a zároveň od nich nejako od­
klonené (čo platí aj o vzťahu k Cechám), ve­
die k tomu , že celok českej hudby či hudob­
nej kultúry českých zemí je niektorými mo­
ravskými hudobnými historikmi (kto r í sa ov­
šem zhodnú s n iektorými ko legami z Ciech) 
hodnotený ináč, než - aby sme parafrázovali 
vžitý bonmot - ako bývalo dosiaľ v českých 
krajinách zvykom. Dôraz sa kladie na štruk­
túrne chápanie dej ín a na to, že kul túru urči­
tého regiónu i národa možno definovať iba 
spoje ním videnia jej vnútornej štruk túry s vi­
dením jej začlenenia do väčších celkov a jej 
pre kríženosti s okolitými celkami. Sprvoti 
podvedomá , postupne však stále viac uvedo­
melejšia snaha hrať naďalej úlohu takejto 
križovatky, viedla brnenských muzikológov 
v roku 1966 k vytvoreniu inštancie medziná­
rodných hudobnovedných kolokvií. Keď sa 
prerušili naše kontakty s Medzinárodnou 
spoločnosťou pre hudobnú vedu , tieto ko­
lokvia zostali až do založenia obdobne konci­
povaných " pražskojarných" odborných kon­
ferencií prakticky jediným výraznejším čes­
kým spojením s aktuá lnym medzinárodným 
muziko logickým dianím. 

Povedali sme prakticky, pretože j edno že­
liezko v ohni sme na Morave predsa len mali : 
Janáčka, kto rého ambície vo svete neustále 
rastú , takže popri Dvofákovi sa stal najdôle­
žitejším českým kultúrnym vyslancom. Sta­
rostlivosť o Janáčkov odkaz (dnes už staro­
stlivosť edičná) razí radám moravských muzi­
ko lógov cestu do sveta a na brnenskú univer­
zitu prichádzajú od 60. rokov študovať či za­
vršovať erudíciu mlad í muziko lógovia z rôz­
nych krajín a svetadielov. Vďaka tomu má 
dnes má Brno spojenie s radom inštitúcií. 

Brno teda funguje ako najvýznamnejšie 
muziko logické centrum po Prahe. V samot­
nom Brne a moravskom teréne muzikológov 
nepribudlo, skô r ich nie kde citeľne ubúda. 
Brne nská unive rzitná muziko lógia svojimi 
absolventami výdatne sýti aj Prahu a iné 
miesta v Cechách, vinou rozmarné ho pride­
ľovania smerných č ísel však nestačí saturovať 
potreby moravského terénu. Tam si už na ab­
senciu muziko lógov zvykli : kvalifikované 
miesta možno predsa ľahko obsadiť aj ne kva­
lifikovane. "He lfe rtovská" šírka muzikolo­
gického záberu sa ud ržuje vďaka obrovské­
mu vypätiu snáď tucta p racovníkov, nú te­
ných pestovať mnohokrát prílišnú polytema­
tickosť . Tí najmladší dnes majú okolo päťde­
siatky. Pre ďalší osud muzikológie na Mora­
ve môžu byť takéto úkazy čoskoro zhubné. 

A tak sa aj Moravania- muziko lógovia te­
šia na zväzovú celoštátnu konferenciu, ktorá 
sa má konať v Prahe na svätého Juraja a tiež 
o deň neskôr. Za tieto dva dni sa síce nič ne­
vyrieši, ale snáď sa nájdu cesty k riešeniu . 
Bo la by škoda , keby na križovatke menom 
Morava dospel náš odbor po roku 2000 do 
svojho predhelfertovského štádia . 



T áto stať si nekladie za cieľ pojednať o uvádzaní Pucci­
niho opier na slovenských operných javiskách vyčerpá· 

vajúco, a to jednak z dôvodov priestorových (jedná sa o vyše 
50 inscenácii) , no hlavne metodologických. Pri hodnotení in­
scenácii by som to tiž nemohol dodržať jednotný postup: popri 
tých, ktoré hodnotím na základe vlastnej skúsenosti, by som 
sa vo väčšine pripadov musel utiekať len k názorom 
,.z druhej ruky" t.j. novinovým a časopiseckým recenziám, čo 
platí najmä pre inscenácie v SND do roku 1955 a pre väčšiu 
časť inscenácií mimobratislavských divadiel. Napriek parciál­
nosti tohto pohfadu sa domnievam , že tento príspevok môže 
byť neformálnym pripomenutím· skladateľa, ktorého diela tvo­
ria dnes v rovine interpretačnej významnú súčasť jednotlivých 
operných kultúr , a teda aj opernej kultúry slovenskej a česko­
slovenskej. 

PUCCINI A DRAMATURGIA 

Hoci v porovnaní s dnešným stavom sa v období prvej repu­
bliky dramaturgia opery SND popri českých dielach orientova­
la skôr na francúzsku než na taliansku operu (pomer uvede­
ných diel týchto dvoch národných kultúr bol v rokoch 1920 -
39 vzácne vyrovnaný), Pucciniho opery sa dostali na repertoár 
SND od prvej sezóny. Prirodzene, najprv trojica Tosca- But­
terfly - Bohéma, až v sezóne 1927/28 dvojica opier z Triptychu 
(Plášť a Gianni Schicchi) , v sezóne 1929/30 Dievča zo západu 
a o dve sezóny neskôr aj Turandot. 

Obdobne aj v rokoch po II. svetovej vojne sa v SND a po­
tom aj v opere So v Košiciach a spevohre DJGT vB. Bystrici 
najprv uvádzala trojica najznámejších skladateľových opier, 
objavovanie ďalších Pucciniho diel prišlo až neskôr: v sezóne 
1958/59 Manon Lescaut v Bratislave, v Košiciach postupne Tu-

. randot (1964/65) , Dievča zo západu (1968/69) a Sestra Angeli­
ka (J969nO). VB. Bystrici objavili Pucciniho operný western 
až v roku 1978 a o desať rokov neskôr, zato v československej 
premiére uviedli Edgara. Dosiaľ dramaturgia našich operných 
domov nenašla odvahu (zrejme oprávnene) uviesť skladateľo­
vu prvotinu Víly a tiež Lastovičku. Táto (pôvodne zamýšľaná 
ako opereta) by podľa nás mala celkom reálne šance uplatniť 
sa vo vidieckych divadlách so zázemím operetného publika 
(Košice , B. Bystrica), pričom vrelo súhlasíme s B. Kriškom 
(viď hodnotenie v jeho monografii G. Puccini , Supraphon, 
Bratislava 1970), že nejde o najslabšie Pucciniho dielo. 

PUCCINI A PUBLIKUM 

Popularitu skladateľových opier u slovenského publika ne­
treba osobitne zdôrazňovať . P latí to však predovšetkým o tro­
jici najznámejších diel. Posledná bratislavská Butterfly sa hra­
la 14 sezón so 127 reprízami, Kriškova inscenácia Tosky len 

o jednu sezónu menej (pri 102 reprízach) a po dvojročnej pre­
stávke sa obnovila s novým dirigentom. Inscenácia Bohémy sa 
v SND hrá nepretržite tiež 13 sezón, pričom jej relatívne nižší 
počet repríz nesúvisí s nižším záujmom publika, ale s problé­
mami obsadenia hlavnej tenorovej úlohy. V Košiciach mala 
predposledná inscenácia Butte rfly za 7 sezón viac repríz, než 
populárna Bizetova Carmen za deväť a po dvojročnej pau­
ze prišiel súbor s novou inscenáciou . 

Pravda, už menej nadšene sa správa publikum k ostatným 
Pucciniho dielam. Umelecky úspešná inscenácia dvojice diel 
Plášť - G ianni Schicchi (Bratislava 1967/68) mala svoj ume lec­
ký život sk rátený nielen odchodom niektorých só listov a pre­
chodom súboru do provizória vo H viezdoslavovom divadle, 
ale aj vďaka nezáujmu publika. Nadbytok návštevníkov nema­
lo ani banskobystrické spojenie týchto dvoch opier v roku 1983 
(6 repríz) , košická Sestra Angelika či spojenie Pucciniho buffy 
s Novákovou Prestávkou v SD (6 repríz). Opäť sa potvrdzuje: 
ľudia milujú to , čo poznajú. 

PUCCIM A RÉŽIA 

V počiatkll uvádzania Pucciniho diel v opere SND, ale i ne­
skôr sa za režisérskym pultom často objavujú speváci. Popri 
J . Munclingerovi (SND Bohéma 1922) , ktorý sa pravda od za­
čiatku profi toval aj ako úspešný režisér, to platí oJ. Peršlovi 
(Butterfly 1922) , Z. Knittlovi (Tosca 1924) a R . Hiibnerovi 
(v rokoch 1925 - 30 štyri réžie Pucciniho) a v rokoch päťdesia­
tych o ďalšom tenoristovi (ale aj libretistovi , prekladateľovi, 
dramaturgovi , pedagógovi a publicistovi) S. Hozovi (Tosca 
1957, Bohéma 1959). Aj keď tu istú úlohu zohrávala skutoč­
nosť, že pri počiatkoch budovania našej opernej kultúry bola 
núdza o režisérov-špecialistov (speváci Z . Knittl, Z . R. Mar­
kov a A. Flôgl režírovali aj iné opery) , afinita medzi spevákmi 
a pucciniovskými réžiami má zrejme iné korene . Jednak odrá­
ža podceňujúci vzťah k pucciniovskému repertoáru , jednak 
v minulosti prevládajúci a dodnes čiastočne opodstatnený ná­
zor, že inscenovať Pucciniho, to znamená predovšetkým viesť 
speváka k prirodzenému, neafektovanému a veristicky pravdi­
vému výkonu. 

Túto predstavu popri režírujúcich spevákoch a v ojedinelom 
prípade réžie zo strany činoherného herca (Dibarborova réžia 
Plášťa v SND vr. 1944) zväčša napfňajú aj režiséri - špecialisti , 
či už činoherní , ako B. Gavella (SND Tosca 1964), T. Rakov­
ský (SND Butterfly 1955) alebo operní: M. Fischer {SND Ma­
non Lescaut 1958 - spolu s banskobystrickou Toscou z roku 
1975 - jediná pucciniovka tak plodného režiséra!) , K. Hájek, 
D. Bargárová , P. Dôrr , K. Jerne k atď. , no predovšetkým u-
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znávaný odborník na Pucciniho B . Kriška. Ten po prvom zo­
známení sa s Pucciniho skladateľským rukopisom na pôde So 
v Košiciach realizoval v SND päť pucciniovských inscenácií 
v tímovej spolupráci s dirigentom T . Frešom a scénografom 
L. Vychodilom, pričom za jednoznačné umelecké výhry mož­
no označiť ich Turandot (1965/66) , Plášť a Gianni Schicchi 
{1967/68) a Bohému (1976n7). 

Pri labutej piesni skladateľa- Turandot - tento úspech spo­
číval vo vyváženej pozornosti medzi zobrazením exaltovaných 
vášní hlavných hrdinov a účinnou charakteristikou prostredia 
predovšetkým skrze výtvarnú zložku (a tiež vyváženým akcen­
tom na reálne a symbolické v príbehu), v ďalších dvoch spomí­
naných inscenáciách k tomu pristupuje aj úspešná kresba at­
mosféry prostredníctvom hereckej zložky. V Kriškovej Bohé­
me bola práve táto (najmä vďaka J . Hurbantovi a S. Kopčáko­
vi) tak nevtieravo akcentovaná, že sme premiéru nevdojak oz­
načili ako Scény zo života bohémy, teda názvom Murgerovej 
predlohy a nie Pucciniho opery, ktorá dnes len presúva ťažisko 
na ľúbostný príbe h Rudolfa a Mimi. A určité nedocenenie prá­
ve he reckej prepracovanosti epizódnych úloh v inscenácii To­
sky {1972n3, obnovenej v sezóne 1986/87) vedie {popri iných 
sporných zložkách inscenácie) k menej presvedčivému výsled­
nému dojmu . 

V budovaní pôsobivej atmosféry dosiahli režiséri dobré vý­
sledky aj v niektorých obrazoch či celkoch v mimobratislav­
ských inscenáciách, čo platí napr. o Bargárovej Bohéme z ro­
ku 1972 či Fischerovej Toske z roku 1975. 

Okrem realistického rozohrania kolízie medzi hrdinami 
zmietanými vášňami a okrem budovania účinnej atmosféry 
prostredia možno na Pucciniho operách uplatniť aj ideový vý­
klad a zámer. Presvedčil nás o tom J. H ertz, keď s jeho insce­
náciou pôvodnej verzie Butterfly hosťoval v SND súbor Ko­
mickej opery z Berlína . Hoci jeho pokus nemožno prijať cel­
kom bez výhrad , predsa jeho chápanie sentimentálneho príbe­
hu oklamanej Japonky ako stretnutie dvoch kultúr - japonskej 
a americkej a tragického osudu gejše ako odplaty za zradu 
vlastnej kultúrnej identity malo svoju logiku a výraznú pôsobi­
vos(. Plášť a Bohéma zasa ponúkajú možnosti sociálneho vý­
kladu (Kupfferova Bohéma) , Tosca výkladu jednoznačne poli­
tického a na opere Gianni Schicchi pokračoval vtedy ešte ko­
šický režisér M . Chudovský vo svojom ,.obrazoboreckom hnu­
tí" proti starooperným konvenciám . 

PUCCINI A SCÉNOGRAFL\ 

G. Pucclnl - karl.katúra P. Mascagniho 

k ideálnej interpretácii priblížila nielen vďaka citovému po­
daniu a lahodnému lyricko-mladodramtické mu sopránu , a le 
s úlohou malej Japonky ideálne korešpondovala aj typovo, 
ľudsky. Rovnako úspešne sa potom zmocnila úlohy prostej pa­
rížskej grizetky Mimi, dodnes v SND neprekonanej. Pred pra­
hom vstupu medzi historické kreácie zostali (v prvom prípade 
len tesne) jej Liu a Giorgetts. Jediná slovenská inscenácia Ma­
non Lescaut mala dve pozoruhodné titulné predstaviteľky: 

M. česányiovú a neskoršiu wagnerovskú hviezdu svetového 
formátu L. Dvofákovú. Z množstva slovenských predstavite­
liek Tosky dávame prednosť M. Blahušiakovej - veristickému 
sopránu per excelence. V košickej inscenácii Dievčaťa zo zá­
padu sa strhujúco zaskvel dramat ický soprán E . Smálikovej. 
A bratislavská Turandot mala titt.tlnú predstaviteľku, ktorá po­
tom v tejto opere slávila úspechy vo Veronskej aréne . 
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noristov. V prípade J . Blahu , G. Pappa , A . Kucharského, 
l. Jakúbeka, J . Zahradníčka , J . Kondera i ďa lších vždy nájde­
me úlohy z opier iných sk ladateľov , ktoré čo do významu 
a kvality kreácií predčia ich výkony v Pucciniho. operách. 
A tak nám zostáva spomenúť len jedného z najvyhľadávanej­
ších Rudolfov súčasnosti - P. Dvorského. 

Ak M . Lajcha vo svojej monografii o L. Vychodilovi hodno­
tí jeho pucciniovské scénografie , najmä tam , "kde predlohy 
priam viedli k nežiadúcemu iluzívnemu deskriptizmu, až tak­
mer k naturálne vieryhodnej filmovo poňatej dekorácii {Bohé­
ma 1977)" ako menej významné oproti jeho špičkovým prá­
cam, má pravdu len čiastočne. Diktát veristlckej poetiky skla­
dateľa j e to tiž naozaj neúprosný a scénogra fia je úspešná tam, 
kde sa mu v rozumnej mie re prispôsobi. Kde sa jej však pokú­
si vzoprieť (Butterfly 197ln2 v SND) , dôjde k tomu , na čo 
upozorňuje B. Kriška v už spomínanej monografii : ,. .. . mnohí 
inscenátori vyčistili javisko nielen od zastaralých dekorácií , ale 
aj od atmosféry a prostredia , bez ktorého sa Pucciniho hrdino­
via nezaobídu" . Preto atmosféra prvého dejstva bratislavskej 
inscenácie Butterfly z roku 1955 s popisne iluzívnou scénou 
z. Koláfa pôsobí emotívnejšie a dielu adekvátnejšie, než na 
princípe koláže (úspešnom v d ielach iného štýlu) postavená 
Vychodilova scéna z inscenácie rokov sedemdesiatych. Týmto, 
pravda, nevoláme po superiluzívnosti , akú nám v minulom de­
saťročí ponúkli inscenácie Bohémy a Tosky v Budapešti. 

PUCCINI A DIRIGENTI 

Podceňujúci vzťah k Puccinimu sa prejavoval aj za dirigent­
ským pultom. Inscenácie jeho diel zväčša pripadali tzv. pre­
vádzkovým dirigentom (napr. v SND dvadsiatych rokov 
Z . Folprechtovi) . K. Nedbal, dirigent-progresivista nielenže 
vo svojej ére v SND nij aké dielo tohto skladateľa nenaštudo­
val, ale v posledných siedmich sezónach ani nanovo nezaradil 
do dramaturgického plánu. Náš najlepší operný dirigent súčas­
nosti {bohužiaľ len s niekoľkoročnou praxou v opernom divad­
le) O. Lenárd sa k Pucciniho partitúre dostal len v nahrávacom 
štúdiu Opusu (kompletná nahrávka Bohémy) či pred budapeš­
tianskym obecenstvom. V SND posledných desaťročí prevzal 
úde l dirigovať Pucciniho T. Frešo a vo väčšine insenácií doká­
zal, že vie , aký má byť pucciniovský orchester. K zaujímavému 
účinku došlo v poslednom Frešovom naštudovaní Bohémy, 
kde jeho trocha jednostranná záľuba v rýchlych tempách spolu 
so spomínaným režijným prístupom viedli k odsentimentalizo­
vanému pohľadu na príbeh. 

PUCCINI A SPEVÁCI 

Aspoň t íto sa za svoj vzťah ku skladateľovi nehanbia . Dáva 
im vďačné možnosti , nevyžaduje supertechniku autentického 
belcanta , ale citovosť, expresivitu, farebnú príťažlivosť 
a e fektné výšky (hoci nezabúda ani na kantilénu). Pre tieto 
vlastnosti , ako aj pre spevácku i hereckú prirodzenosť ako con­
di tio sine qua non sa pucciniovskými hviezdami nestali ani takí 
majstri belcanta ako C. Bergonzi či M. Caballeová. Z nepre­
berného množstva kreácií slovenských spevákov spomenieme 
aspoň tie najvýznamnejšie. Legendou zostáva Čo-čo-san H . 
Bartošovej i rozšafná Musetta M. Kišoňovej-Hubovej , ktorou 
dokázala zatieniť vtedajšieho pravidelného hosťa z Talianska. 
T . Menottiovú v úlohe Mimi. V rokoch päťdesiatych sa zo zbo­
ristky a epizodistky medzi najpoprednejšie só listky vyšvihla 
práve vďaka kreácii Butterfly A. Martvoňová , ktorá sa 

Z hľadiska užšie {skôr lokálne) vymedzených kritérií by bo­
lo možné vypichnúť aj väčší počet pucciniovských kreácií z mi­
mobratislavských divadiel (napr. niektoré kreácie S. Váradio­
vej, E . Pappovej, E . Murgašovej č i A . Dvorskej). Z hľadiska 
celoslovenského by sme tým však ukrivdili viacerým sólistom 
SND , ktorých kvalitné výkony v Pucciniho operách sa nám 
medzi historické kreácie ncpomestili. 

Osobitnou kapitolou sú Pucciniho epizódne postavičky, 
vždy skôr kolorujúce než dejotvorné (na rozdiel od verdiov­
ských poslov). Z nich spomenieme aspoň dve: Nouzovského 
Collina , starnúceho, ľudsky chápavého filozofa-bohéma a vo­
kálne perlivého potulného pesničkára Jacka W.allacea v poda-
ní S. Babjaka . . 

Do Pucciniho opier sa s obľubou chodí hosťovať. Za tri po­
sledné desaťročia v SND nám utkvel v pamäti predovšetkým 
N. Nikolov ako (nie celkom disponovaný) Kalaf, exportná 
Butterfly G . Cipollovej , budúce medzinárodné triumfy, pred­
značujúca kreácia A. Tomovej-Syntowej v tejže opere , dnes vo 
svete vyhľadávaná Mimi l. Tokodyovej a jej krajania, kvalitne 
interpretujúci úlohu Rudolfa P. Kelen a O. Gulyás), vtedy eš­
te technicky perfe ktný a hlasovo svieži Pinkerton V . Norejku , 
kritikou nie celkom jednoznačne prijatá kreácia Tosky v poda­
ní S. Sasovej či veľký vzor T . Gobbiho v úlohe Scarpiu, dnes 
už nebohý barytonista K. Nurmela. 

Na základe hodnotenia pucciniovských inscenácií na sloven­
ských operných javiskách podľa jednotlivých inscenačných 

zložie k je ťažké dospieť ku zovšeobecňujúcemu pohľadu na in­
scenačné celky. Pravda kvalitatívne rebríčky a poradia patria 
skôr do športových rubrík . Kto systematicky sleduje divadel-­
no-opernú prax, vie , že k ideál nej súhre všetkých zložie k pri­
chádza skôr výnimočne . Nie len z tohto dôvodu , ale najmä 
vzhľadom na svoje postavenie v repertoári sezóny a dramatur­
gické zámery sa inscenácie Pucciniho opier spravidla nestávali 
kulminačnými vrcholmi či uda losťami slovenských operných 
sezón . Jednou z mála výnimiek bola napr. banskobystrická 
Butterfly z konca 70. rokov. Nie pre pôsobivú kreáciu Čo-čo­
· san, kvalitné orchestrálne naštudovanie , solídnu réžiu či pre 
účasť atraktívnych hostí v alternáciách M. Blahušiaková, J . Za­
hradníček) , ale pre tvorivú a nadšenú atmosféru , ktorá sa oko­
lo toho všetkého vytvorila . Aj tá by mohla byť lie kom proti po­
hodlníckym a rýdzo rutinným prístupom k inscenovaniu opier 
majstra z Luccy. 
Minuloročné stotridsiate výročie narodenia G . Pucciniho 

nie je natoľko okrúhlym a výrazným, aby sme v j eho dôsledku 
museli požadovať od našich operných súborov premiéry skla­
dateľských diel. Za súčasnej neradostnej situácie v návštev­
nosti najmä mimobratislavských operných divadiel a s ohľa­
dom na nebezpečnú tendenciu ,.stárnutia" operného publika, 
by sme však mohli toto výročie využiť aspoň výchovne , na po­
pularizáciu operného žánru. Aj cez Tosku môžeme budovať 
záujem o Webera či Stravinského . Len sa nesmieme nechať 
ukolísať predstavou, že Pucciniho u nás každý pozná (mimo 
javiska a éteru aj vďaka Bokayho monografickej beletrizácii 
života skladateľa v edícii Osudy slávnych) , alebo predstavou , 
že vnímavého poslucháča nám vychová ktosi iný. HŽ 
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PSYCHOLÓGIA HUDBY 

A ŠVÉD KV SPÔSO. 
Uul', t•hnr. t•l'll'r l\rhal:1. ("l',. ' .,,í.:·:"nu .. ri ,,rudl·­
kan hudulnwi fakull~ :1 l)l'd:l~tí~ 11:1 kall'lln· huduh­
m·.i h.'úril' na \ S\11 ' Urali'>I:IH'. \l:íl ud ruku 11J77 
pri lľctdl' \ ~'>knmndw a t:Í111:1mmd111 n·nlra 
\ S\ll. t•n·dml·lmn jl·hu udlmnu;hut:íujmu .Íl' ,,n·­
dm \l' l k~ m t)ruhll'lll:ll ik:1 ,,.,~l·hulu~i~k~dl t:íkuni­
lct\IÍ huduhnl·.i inll' rt)rl'l:íl'il', \ upl~nulum ruku ah­
'>ctiHn :ll\honnl'\a(·n~ \ludi.in~ tWh~ l na l I)INII'>kl·j 
unh~rtih.'. kd l' \:l ohotn:ímil "' \IÍl'a'>n~ m '>l:nom 
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P'>~l·lumkn'>lil·k•í :mal~tu nil·klo~l·h '>lctH'n'>k~l·h 
l"udm~dl huduhn~~~~ n:Í'>Iru,jm. 

V mozaike reprezentačných teórií, koncepcií i metód 
psychológie hudby sa v súčasnej svetovej odbornej li­

teratúre často cituje švédska psychoakustická škola. Jej prota­
gonistom je psychológ, muzikológ, znalec počítačovej techni­
ky, klavirista a o rganista Alf Gabrielsson , . pôsobiaci na 
Uppsalskej univerzite . Počas môjho pobytu som mal príleži­
tosť sa s ním osobne zoznámiť. Stretávali sme sa pracovne 
v psychoakustickom laboratóriu katedry muzikológie {lnstitu­
tionen fiir musikvete nskap) ako aj na Inštitúte psychológie 
(Psychologiska institutionen) Uppsa lskej univerzity. Náš kon­
takt bol umocnený i spoločnými návštevami kultúrnych podu­
jatí , výletmi do fascinujúcej prírody, diskusiami o premenách 
súčasného Švédska, športovaním a muzicfrovan{m v jeho ro­
dinnej vile , ktorá sa nachádza v Storvrete , neďakelo Gamla 
Uppsaly. Fyziognomicky i vlastnosťami typický Švéd - uzavre­
tejší. skromný, korektný, s príkladnou životosprávou, seba­
disciplínou a húževnatosťou . Osobnosť par exce llence, z ktorej 
vyžaruje ľudský, vedecký i hudobný entuziazmus. Neraz mi 
priateľsky hovoril o atribútoch umenia žiť a pracovať, ilustru­
júc to aj na švédskych histo rických súvislostiach; na výchove k 
hlbokej úcte k pamiatkam minulosti , ale aj k ume leckým die­
lam i vedeckým objavom súčasnosti. Presvedčil som sa, že 
Švédi majú dobrodružnú nezávis losť a húževnatosť svojich Vi­
kingských predkov, múdrosť kráľov, ale i skromnosť obyčaj ­
ných spravidla mimoriadne zručných ľud{ , ktorí sa oddávna 
dokázali popasovať s drsnou, ne hostinnou a zá roveň podmani­
vo krásnou prírodou. Nie náhodou sa Svédi dožívajú v prie­
mere vysokého veku; muži vyše 75 rokov a ženy až 80 rokov! 

Švédsky hudobno-psychologický výskum 

Švédska psychológia hudby nemá dlhú histó riu . V počiat­
koch bola orientovaná psychoanalyticky. Týka sa to predo­
všetkým vysvetlenia pojmu archetyp i účinkov hudby v Pontvi­
kovej muzikoterapeutickej koncepcii. Neskôr sa rozvíjala aj 
v intenciách tvarovej a kognitívnej psychológie , tak ako ich 
rozpracovali vo svoj ich teóriách štruktúry hudobných schop­
ností H. G . Holmstrôm, v dlhodobom výskume hudobníkov 
D . Magnusson, v oblasti biomuzikológie a ne urofyziológic 
N. L. Wall in a v poslednom desaťročí i rad muzikológov a psy­
choakustikov ako napríklad T . Thorsén, l. Bengtsson, L. We­
din, B. Sundin , J. Lindquist , B. Lindblom a ďalší. Alf Gabriel­
sson je v súčasnosti naj uznávanejšou osobnosťou v oblasti vý­
skumu hudobnej interpretácie, rytmu a percepcie. J e autorom 
vyše 30 pozoruhodných vedeckých štúdií a knižných publiká­
cií, pôsobí ako vedúca osobnosť v rôznych výskumných tí­
moch, organizuje významné semináre, podujatia a vedecké 
konferencie s medzinárodnou účasťou . Podľa neho je predme­
tom psychológie hudby štúdium hudobného zážitku a širšie po­
nímané správanie sa človeka, ktorý je v kontakte s hudbou. 
Vo švédskom výskume sa v prvej fáze skúmajú akutistické 
zvukovohudobné fenomé ny a parametre procesu ich vzniku, 
dynamického priestoru, času i prenosu cez rôzne technické 
prostriedky do percepčného systému človeka. Na túto analýzu 
využívajú v psychoakustickom laborató riu mimoriadne zložité 
nahrávacie, prehrávacie, vyhodnocovacie zariadenia, mozgom 
ktorých je počítačový systém (New England Digital Sample­
·to-Disk System). Inými slovami - štúdium akustických javov 
prispieva k poznaniu vnímania , emocionálnych reakcií , schop­
ností a vlastností ako aj celého senzomotorického subsystému 
človeka. Okrem u nás známych metód psychologického škálo­
vania hudobného zážitku Svédi modifikovali a vyvinuli novšie 
techniky sémantického diferenciálu, určené najmä pre výskum 
rytmickej skúsenosti . Vzhľadom na problém verbálnej regi­
strácie v procese vnímania hudby tieto metódy doplnili aj ne­
verbálnymi technikami , medzi ktoré patria napríklad tzv. tap­
pingové ("vyťukávacie") techniky , registrácie reprodukcie ryt­
mov, zaznamenávanie fyziologických i emocionálnych zmien 
(dýchanie, zmeny pulzu, EEG, EMG a i.) a v poslednom čase 
aj celkom nová metóda austrálskeho vedcaM. Clynesa- sen­
tografia (sentography), ktorá snímaJôzne pohybové, tlakové, 
priestorové a iné zážitkové procesy obsiahnuté vo vertikálnych 
i horizontálnych pohyboch i mikrotenziách ruky, prstov 
a pod. 

Vo švédskom experimentálnom výskume hudobného zážit­
ku sa kombinuje teoretická analýza hudobnej štruktúry s akus­
tickou, kvalita zvukovo-hudobných procesov je opísaná termi­
nológiou percepčných dimenzií v kategóriách štrukturálno-po­
znávacích, pohybových a emocionálnych. Presné hranice me­
dzi nimi a vzájomné vzťahy sú veľmi zložité. Podstané je, že 
hudobný zážitok obsahuje širokú varietu psychologických ja­
vov, ktoré možno ovplyvniť a študovať takmer nekonečným 
počtom spôsobov. V experime ntálnom výskume to dokážé po­
čítač napojený na klávesový syntezátor (modifikovanie a zrne-

ny hudobných štruktúr i parametrov, ktoré sú nahrané na dis­
ke te) . Skúsenosti Alfa Gabrielssona v inej rovine výskumu do­
kazujú , že vnfmanie hudby je aktívny proces. Prostredníc­
tvom neho sa uskutočňuje výber z celkového toku stimulov, 
hľadanie štruktúr, sché m, aranžovanie a interpretovanie podľa 
rozličných princípov. Dokladom jedinečnosti hudobného zá­
žitku sú aj individuálne rozdiely medzi ľuďmi a rôzne poslu­
cháčske typy. Je pre to nezmyselné hovoriť o urči tých výluč­
ných či žiadúcich spôsoboch reakcie na hudbu. Podľa švéd­
skych skúsenost í sú nasledovné možnosti aplikácie výsledkov 
výskumu: v oblasti hudobnej pedagogiky popri efe ktívnej me­
todike je potrebné poskytnúť žiakom a študentom "good­
-sounding"- čo najlepšie znejúci zvuk - i ovládateľné hudobné 
nástroj e (pri tom nie drahé) , zabezpečiť akusticky optimál ne 
prostredie (miestnosť na vyučovanie), kvalitné zvukové zázna­
mové i reprodukčné techn ické zariadenia. V hudobnej tvorbe 
je veľmi dôležitá experimentácia a skúmanie nových kmito­
vých štruktúr vo varírovanom čase i priestore. I hudobný ná­
stroj by mal byť konštruovaný tak , aby produkoval požadova­
ný timbre a aby interpret mohol na ňom kreatívne uplatniť ce­
lú škálu svoj ich možností. To mu umožní odhaliť v hudbe viac 
a pochopiť zároveň , že in í jedinci môžu vnfmať hudbu odlišne. 
Závisí to tak od bio logickej konštitúcie človeka, jeho všeobec­
nej i hudobnej skúsenosti (ontogenetické zvláštnosti), kultúr­
neho prostredia , povedomia, hudobného prostredia v minu­
losti i teraz, ako aj od momentálneho psychologického a fyzio­
logického stavu, rozl ičných situačných podmienok atď. Treba 
však poznamenať , že medzi percepčné informačné kanály -
okrem sluchového systému človeka- patrí aj veľmi dôležitý vi­
zuálny systé m (účinkujúci, prostredie), ďalej tiež dotykový 
zmysel (vibrácie, rezonancie a i.), kinestetické pociťovanie po­
lohy a pohybu rozličných častí te la a "informácie" o stupni na­
pätia a uvoľnen ia svalov, dýchania a pod. 

Pre nás je zaujímavý názor Alfa Gabrielssona, podľa ktoré­
ho sa estetická výchova začína tam , kde sú predpoklady pre 
spontánnosť a vznik asociatívnej obrazotvornosti a fantázie- v 
mnohotvárnej prírode. Evokovanie emócií údi vu, prekvape-

N!Qstarila ~édska katedrála v Uppsale 
Snímka: autor 

nia vedie postupne k zvedavosti, záujmu a neskôr i poznaniu. 
Od tohto primárneho zdroja estetických vnemov vedie tran­
sferná cesta aj k rôznym druhom umenia, a teda i k hudbe. Aj 
ta le nt je schopnosť vidieť , počuť, vyjadriť, pochopiť a precítiť 
to, čo le n s ťažkosťami dokážu iní. Ze by sme sa od Svédov po­
učili a deti nevychovávali v prevažne uzavretých "skleníkoch" 
škôl? Estetická a hudobná výchova nespočíva v zabezpečení 
prednášok a seminárov o hudbe , dokonca ani vo formálnych 
návštevách koncertov a kultúrnych podujatí. 

Výchova na švédsky spôsob 

Svédske deti sú už od malička vede né fo rmou hry a neskôr i zá­
merného učenia k poznaniu mnohotvárnosti prírody a predov­
šetkým k tímovej spolupráci. V školách sa neznámkuje. Príkla­
dom sta rostlivosti o de ti je napríklad aj predpis nosiť pri špor­
tovaní plastikové helmy. Švédsky sociálny systém uplatňuje 
veľmi tvrdé sankcie voči rodičom, ktorí deti fyzicky trestajú . 
Okrem intenzívneho kontaktu s prírodou je mládež od raného 
veku obklopená aj e lektronikou a počítačovou technikou. Je 
vôbec švédskou vládou všemožne podporovaná (napríklad 
možnosť výhodného cestovania, štipendiá , p~žičky na š~ú-

Alf Gabrielsson Snímka: autor 

dium). Pravda, kontakt s realitou života im prináša často aj de­
zilúzie , sklamania, čo časť rieši aj únikom k drogám , tým skôr, 
že rodina stratila svoju pôvodnú funkciu. V akademickom pro­
stredí, najmä v univerLitných mestách ako sú Stokholm , Lund , 
Omca, Gôteborg a Uppsa la sú tieto zjavy menej typické. Čím 
to je? V krátkosti uvediem príklad z najstaršej unive rzity v 
Uppsale, založenej v roku 1477. 

Uppsalská univerzila 

Studuje tu asi 20 000 študentov a na 150 katedrách pôsob! 
4 000 pedagógov a zamestnancov. Priestorovo i vybavením vy­
sokonadprieme rná úroveň. U niverzita má popri modernej 
audiovizuálnej technike t. č. celkove 2200 počítačov a k nim 
náležiacich zariadení. V oblasti info rmatiky sú napojené na re­
zortnú , celoštátnu i medzinárodnú sieť informačných stredísk. 
Celkove je motivácia šrudentov k štúdiu nesmie rne vysoká . 
Časový limit na dokončenie štúdia prakticky nejestvuje. Stu­
denti zbierajú určitý počet bodov z jednotlivých kurzov. Prija­
tí sú všetci , avšak už v náročnom prvom ročníku mnohí zo štú­
dia vypadnú. Atmosféra je vyn ikajúca i po spoločenskej strán­
ke. Na univerzite sa traduje stredoveká hierarchia, k torá delí 
študentov na tzv. senio• .:s, juniores, recentiones, zvýraznená i 
oblečením , rôznofarebnými baretkami , stuhami a lemovaním . 
Prekvapila ma masovo rozšírená a spontánna tradícia zboro­
vého spevu, od folklóru cez klasické i moderné skladby, až po 
americké spirituály, swing a pod. Niet snáď jedného študenta, 
ktorý by na uviverzite nebol organizovaný v nejakom taneč­
nom, divadelnom alebo hudobnom združení. Existujú v rámci 
trinástich ,.nationer clubov" - národných kl ubov, sú tu však aj 
celouniverzitné zborové telesá , uppsalský univerzitný symfo­
nický orchester, študentské džezové súbory i big-bandy. Dra­
maturgia amatérskych i profesionálne pôsobiacich telies je ne­
smierne mnohotvárna , pestrá. A pok iaľ ide o športovanie , za 
symbolický poplatok môžu študenti plávať, zahrať si tenis a iné 
športy vo výborne vybavených krytých halách . O úrovni býva­
nia, všade udržiavaného poriadku a čistoty sa nám môže iba 
snívať. 

Uppsala sa utvárala dlhým historickým vývojom. Gamla 
Uppsala bola rezidenciou pohanských švédskych kráľov, do­
dnes tu stoj { niekoľko ,,)<urganov", umelo vyvýšených kopcov­
-hrobov s prastarým kresťanským kostolíkom. Runové kame­
ne s obrazovým písmom sú svedectvom vikingských dôb. Od 
roku 1164 síd lil v Uppsale arcibiskup. V Domkyrkane- majes­
tátnej gotickej katedrále - sú o. i. pochovaní prvý švédsky 
svätec Erik, kráľ Gustav Vasa , C. von Linné. A. Celsius, 
O . Rudbeck a iné osobnosti. V Uppsale prežil svoje detstvo 
I. Bergman, študoval tu i dnešný švédsky kráľ Carl XVI. Gus­
tav. Univerzitná knižnica Carolina Rediviva je unikátnym kul­
túrnym pamätníkom; zbierka knižných zväzkov, rukopisov 
a časopisov zahtňa cca milión exemplárov. Zámok Gustava 
Vasu , Linného botanická záhrada, Gustavianum (konali sa tu 
prvé ľudské pitvy)- to sú kultúrne dominanty , formujúce his­
torické povedomie študentov i pedagógov. 

Aj keď sa súčasná tvár Svédska oproti 50-tym a 60-tym ro­
kom (tzv. švédsky zázrak) podstatne zmenila, organizácia spo­
ločenského života je stále vysoká, prfkladná. Vo vede je cha­
rakteristická tímová spolupráca s vedúcimi osobnosaťmi na če­
le. Hoci sa v posledných rokoch preberá americký štýl života, 
v hierarchii hodnôt je na prvom mieste striedmosť a opovrho­
vanie negatívnymi spoločenskými javmi- alkoholizmom , nar­
komániou, krádežami, rôznymi druhmi násilia. Badať narasta­
nie odmietavého postoja voči cudzincom , najmä farebným 
prisťahovalcom. Na strane druhej Švédi sa snažia vymaniť 
z d lhodobo tradovanej kultúrnej i umeleckej izolovanosti; 
v rámci týchto trendov preniká v posledných rokoch na švéd­
ske koncertné pódiá i česká a slovenská hudba. 

O Svédsku, švédskej psychológii hudby, ľuďoch i prírode by 
sa akiste dalo napísať omnoho viac. Moje skúsenosti a zážitky 
smerujú k lapidárnemu záveru: Svédska krajina je fantas tická 
a Švédi- neobyčajne pracovití a kultúrne vyspelí. Osobne ma 
teší, že Alf Gabrielsson prejavil záujem v najbližšej dobe nav­
štíviť i Československo. 



Stretnutie s vietnamskými skladateľmi v Hanol Ukážka z opery ~ialená lena v predvedení sólistov l'udu•cj opery CHEO 

Vietnamské impresie 
MARIÁN JURÍK 

Strellwtie s /'uďmi a umen fm Vietnamu 
nepatrí k všedným zálitkom. Táto, pre 

nás vzdialená krajina na pobrelí juhočínske­
ho mora. kde dve tretiny územia tvoria ťal ko 
dostupné hory a len zvyšok je úrodná rovina, 
lije z pohl'adu stredoeurópana stále v duchu 
stáročných tradícií, čo sa odzrkadl'uje pre­
dovšetkým na spôsobe l ivota. Veď dodnes 
molno Vietnamskú socialistickú republiku 
charakterizovať ako krajinu, ktorá je ešte len 
na ceste k industrializovanej spoločnosti. Vo 
vielllamskej ekonomike prevláda malovýroba 
a iba v poslednom desat'ročf sa začali stavať 
väčšie priemyselné závody a podniky. Dlho­
ročná nadvláda koloniálnych ve/'mocí neroz­
víja/a pochopite/'ne vzdelanosť vietnamského 
/'udu, ktorý bol p re vykorist'ovatel'ské vlády 
predovšetkým dobrou a najmä lacnou pra­
covnou silou a teda aj otázky rozvoja kultúry 
a umenia neboli v popredí ich záujmov. Dnes 
však vidno rap ídny pohyb vpred. Národ, kto­
rý dlhé roky bojoval za svoju nezávislost", ne­
mal čas ani podmienky budovať nadstavbovú 
sferu wk, ako by si to dnešn f predstavitelia 
kultúry a umenia le/ali. Súčasnost" je tu preto 
poznamenaná dychtivou nílbou a úsillm po 
zfskavanf akýchkoľvek informáci{, vedomos­
t(, stykov, konfrontácií so svetovým kultúr­
nym a umeleckým dianím. Tak ako v ekono­
mike, kde Vielllam doslova preskočil etapu 
vývoja kapitalizmu, aj v kultúre badáme sna­
hu o skok od tradíci{ pevne zviazaných s /'u ­
dovou tvorivosťou do súčasnosti. Na čele toh­
to procesu stojí aj Zväz vietnamských sklada­
te/'ov, k torý vda ka kultúmym dohodám so so-

. cialistickými krajinami a ich umeleckými 
zväzmi má p rakticky jedinú molnosť kontak ­
tov so svetovými umeleckými metropolami. 
"Vašu hudbu powáme prostredníctvom náv­
štev vašich skladate/'ov u nás a našich sklada­
teľov vo vašej krajine" - začína po privítaní 
na pôde Zväzu vietnamských umelcov pred­
seda Zväw vietnamských skladateľov Huy 
Du. "Zdroje našej súčasnej hudby tkvejú pre­
dovšetkým v národnej hudbe, v spájanf 
prvkov /'udovosti s výdobytkami európskej 
hudby". Vietnamskí hostitelia k ladú v prvom 
rade vetký dôraz na p'.lmoc Sovietskeho zvä­
zu, ktorý viacerým vielllamským skladateľom 

a pedagógom poskytol seriózne profesionálne 
hudobné vzdelanie. Ba dokonca sovietsky 
školský systém je 111 aplikovaný takmer 
v plnom rozsahu. 

Strelllutia s vietnam skými skladateľmi 

a muzikológmi boli ve/"mi l ivé, plné otázok 
o našom hudobnom l ivote. Niektorí skladate­
lia sa intenzívne hlásia k prame1lom európ­
skej hudobnej avantgardy, podl'a dostupnosti 
notových materiálov, k torých majú akúmy 
nedostatok. šw duiú hudbu poľskú, bulharskú 

i československú . Podľa slov lluy Du existujú 
v súčasnosti vo vietnamskej hudobnej kultúre 
tri základné trendy: a) vedomé udrl iavanie 
a rozvíjanie celej národnej hudby i hudby jed­
notlivých menšinových národností v jej pri­
mámej podobe b) osvojovanie si zahranič­
ných kompozičných techn fk c) úsilie o symé­
ZLI národných prvkov a modem ej hudobnej 
reči európskej proveniencie. "Našim cie/"om je 
- zdrôraz1iuje Huy Du - presadzovať v hudbe 
domáce im'piračné zdroje ako základnú cha­
mkteristiku nášho ľudu i celej krajiny. Je nám 
však jasné, le ak má viemamská hudba pre­
niknúť do sveta, musí jej jazyk vyjadrovať nás 
- Viemamcov, musíme teda nájsť taký spôsob 
vyjadrovania, ktorý nebude opakovaním ale­
bo napodobovaním ul známeho, ale čímsi 
no vým , čo bude charakteristic~é iba pre viet­
namskú hudbu. " Riaditel' konzervatória 
Trong Bang k tomu dodáva: .. Na našom kon­
zervmóriu sa adepti kompozfcie učia všetkým 
kompozičným technikám, pochopite/"ne s dô­
razom na vyulfvanie národných prvkov. Sú­
časná generácia skladateľov totil ešte len vy­
tvára základný fond klasickej hudobnej kultú­
ry Vietnamu. Žiaľ, jej rýchlejšiemu napredo­
vaniu a uvádzaniu do livota bráni nedostatoč­
ne rozvintllý koncertný život. Máme jeden 
symfonický orchester, ten však vzhladom na 
n fzku ú ro veri hudobného vzdelania obyvateľ­
stva môže skladby súčasných aworov hrať 
iba sporadicky". 
Názory vietnamských skladateľov sme si 
mohli overiť na počemých stretnutiach so 
l iakmi hudobných škôl, i na prehrávke 
z tvorby domácich skladateľov. 1/oci predve­
dené skladby nemohli poskytnúť úplnú infor­
máciu, výstižne dokumentovali súčasný stav 
vietnamsk ej hudby. Tak naprfklad v Sviatoč­
nej predohre Trong Banga cftiľ evidentné 
vplyv_, a vzory ruskej k lasickej literatúry 
(Gil'• ,ka). Trio pre husle, violončelo a klavír 
Rozprá vka o červenej rieke Huy Du, repre­
zemuje onú spom ínanú syntézu národných 
kore1lov s pozdnoron.umtickou európskou 
hudbou na vyspelej prof esionálnej kompozič­
nej úrovni. Konečne, Huy Du - vyškolený 
v Pekingu a Paríži - suverénne ovláda sklada­
teľskú prof esiu a vyznačuje sa aj pozoruhod­
nou originálnou invenciou. 1-/oang Van, vy­
školený v Bulharsku a Ctne, je autorom vtip­
ného charakteristického dueta pre f agot a kla­
vfr Slony ťahajú drevo. In venčne svieža, in­
štrumená/ne dobre napfsaná skladba by zrej­
me našla up latnenie aj v iných hudobných 
kultúrach. Dam Linh, odchovanec moskov­
ského konzervatória, v Rapsódii pre husle 
a klavfr prezrádza sfce prokofievovské vply­
vy, no bola to jedna z najlepšie vypracova­
ných skladieb, ktoré som tam počul a pouka­
wje na výrazný kompozičný talent. Ukazuje sa 
le vo Vietname o talenty nie je núdza a o nie-

kol'ko roko v sa iste presadia aj v medzinárod­
ných reláciách. Podla môjho pozorovania 
perspektívy viemamskej hudby však treba 
v súčasnosti hľadať v rozsiahlom a dobre zor­
ganizovanom hudobnom školstve, k toré dnes 
predsw vuje obrovskú liahe11 wlentov. Práve 
školy tvoria jadro hudobného l ivota, pôsobf 
tu drvivá väčšina v.§etkých prof esionálnych 
umelcov a lti je aj najrozvinwejšf koncertný 
l ivot. Ako som už spomínal, systém hudob­
ného školstva je v podstate prevzatý zo Soviet­
skeho zväzu. Siroká zák/ad1Ta talentov z íska­
va všeobecné a hudobné vzdelanie na Strednej 
umeleck ej škole, kde sa študuje hudba, dra­
matické a výtvarné umenie. Najviac je zastú­
pená hudba. Tá spočfva v štúdiu národnej 
hudby (spev a hra na ľudových nástrojoch), 
ďalej v hre na európskych hudobných nástro­
joch a napokon sa tu vyučuje aj kompozícia, 
dirigovanie a teória (vrátane kritiky). llanoi­
ská Stredná umeljcká škola, ktorá je najväč­
šou vietnamskou ~kolou tohto druhu (má te­
raz okolo 500 žiakov). vznikla v roku 1967 
a podľa jej VZQru boli posw pne zriaďované 
podobné školy aj v ďa/šfch viió'ích mestách. 

Stúdium tu trvá Il rok ov (7 + 4) a po maltlri­
te prechádza do vyšších tried cca 40 žiakov. 
Prevažná časť absolvemov tejto školy odchá­
dza do jednotlivých fHOvin~·ií, kde pôsobia 
v rôznych súboroch, divadlách a pod. Poslu­
cháči s učiteľskými ambfciami absolvujú ešte 
trojročnú pedagogickú školu a tf najta/entova­
nejšf pokračujú v štúdiu na konzervatóriu. 
Mal som možnosť navštfviľ všetky stupne ta­
mojšieho hudobného školstva a je obdivuhod­
né, le v wk prostých, pre nás nepredswviteľ­
ných podmienkach, sa hudobne vzdeláva také 
množstvo mladých ľudf, že tu vyrástli a rasrrí 
wlemy, z ktorých už nejeden zfskal medziná­
rodné uznanie. Túlba po vzdelan í je al dojí­
mavá. Nehovoriac o tom , že doslllpnosť hu­
dobného nástroja je pre súkromníka iluzór­
na. A wk sa cvičí po hotlinách v škole, na 
školských nástrojoch (ktoré už tiež dačo pa­
mätajú) a po cvičení vo večerných hodinách 
cestujtí deti niekoľko k ilometrov domov naj­
lacnejším a najdoswpnejším prostriedkom -
bicyklom . A ráno opäť do školy ... bicyk ­
lom ... Na tvárach detí som nikde nevidel úna­
vu, ale dychtivú zvedavosť, kto k nim prišiel, 
aké budrí nové kontakty s ich hudobným l i­
volom . Popri nedostatku hudobných nástro­
jov najbolestnejšfm problémom je hudobná li­
teraníra: Niet l iadneho obc/rodu s hudobni­
nami a tak komakt s 1íou umolllujú iba vlast­
né rozmnoleniny a pomoc socialistických hu­
dobných zväzov. A ké bolo naše prek vapenie, 
keď pralský skladatel' Ivo Bláha odovzdal na 
zväze jeden exemplár svojho cyklu pre gitaru 
Zverinček a ul po týždni nám mladí gitaristi 
na konzervatóriu zpamäti zahrali jednotlivé 
skladbičky. Poznajú aj Suclro110ve inštruk tív-

~kolský orchester Strednej umeleckej školy v Hanol K n~starifm historickým pamiatkam Vietnamu patria bud­
histické pagody 

ne ll..ladby, no chceli by ich powať oveľa 
viac. Cesw spoznávania hru/by vedie cez pe­
dagogicko-inštruktívne, prednesové, komor­
né skladby. Stále čakajú na dávno prisf'úbené 
not o vé zásielky ... A tak ma napadlo, že kým 
doma máme problémy s odbytom hudobnín a 
radšej cenné duchovné hodnoty šrotujem.e "le­
bo sme pribohat f", azda bolo by múdrejšie 

darovať h udb u 

ako intemacionálnu pomoc, za ktorú by bolo 
vcľačných stovky a tisícky po hudbe túžiacich 
viemamskych žiakov. Ekonomická situácia 
Vietnrmru nie je rulová, s tým sa naši hostite­
lia vôbec netajili, ba priamo nás prosili o po­
moc. Co nám bráni túto prosbu vyplniť? .. . 

Ž ia/", nepodarilo sa nám doswľ do Saigonu, 
teraz 1/o-či-Minovho mesw . Banovali sme 
nielen kvôli atraktívnosti mesta samotného, 
ale údajne w veľmi dobre pracuje hudobné in­
formačné stredisko, ktoré má dobré kontakty 
s Prahou. Náhradou nám bo/1/aifong, dô/e­
l itý prfstav, vzdialený asi 100 kilometrov vý­
chodne od t-lanoia. Je tu nemocnica Česko­
slovensko-vietnamského priateľstva , Obuv­
nícky závod spolupracujúci s naširn Svitom , 
je ILI veta našich expertov. Haifong sa však po 
hudobnej stránke môže poch váliť iba Stred­
nou umeleckou školou, k torá je jediným pro­
ducentom hudobnej kultúry v meste. t-laifong 
mal pred IO rokmi symfonický orchester, ale 
ten zanikol z finančných dôvodov. Tamojšia 
pobočka z vii z u skladateľov má asi 30 členov ­
preval ne autorov populámej, dychovej a ľu­
dovej hru/by. Aj tu radi uvítali naše notové 
materiály z hudby spomfnaných žánrov. 

Hoci sme preval mí časť pobytu venovali 
štúdiu vietnamskej hudobnej kultúry , neza­
nedbateľnou bola aj prehrávka našej hudby, 
ktorú som uskutočnil z prinesenýclr gramofó­
nových plamí. S veľkým zauj(f{ím a sústrede­
nosťou sledovali naši hostitelia ukážky z tvor­
by M. Nováka, l. Zeljenku (jeho Osvienčim 
na nich velmi silne zapôsobil), L . Burlasa, 
l . Parí ka, l . Dibáka i dalšfclr. Svoju fun kciu 
nielen pre ich zväz ale aj hudobný časopis iste 
spln í aj kolekcia informačných materiálov 
Sl-IF. 

Život vo Vielllame je predovšetkým živo­
tom plným kontrasto v. Na swrých obchod­
nýc/l uliciach, ktorých (f{mósféra dýcha za­
konzervovanou dávnovekmi minulosťou, sa 
však ponúka tovar 20. storočia . Od módneho 
oblečenia, cez priemyselný tovar najrôznejšej 
proveniencie, no najmä z krajín lndočfny. Na 
každom kroku hrajú "kazeľáky", avšak (//ne­
rickú populárnu hudbu. Hlučnpsť reproduko­
vanej hudby nadobúda charakter narkotika. 
Gramofón je zriedkavosťou. Platne v obcho­
de nevidieť, zato doswť magnetof ónové pásky 
akejkoľvek značky. Do života Vietnamcov 
však nápadne vswpuje video so všetkými ne­
gatfvnymi sprievodnými zjavmi. Bude to zrej­
me veľká ale aj ľažká úloha, popri čoraz agre­
sívnejšej komercionalizácii doswľ kultúru 
a umenie na miesto, k toré jej patrí. A nielen 
ekonomicky a nielen vo Vielllame. 

Predseda Zväzu 
vietnamských skla­
dateľov Huy Du 

ll' Snímky: autor IU 


